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9. 6. 2010 A7-0109/292 

Pozměňovací návrh  292 
Renate Sommer 
za skupinu PPE 

 

Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 

KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 2 – odst. 2 – písm. e b (nové) 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 eb) „řemeslně vyrobená potravina“: 

potravina, která byla vyrobena přímo pro 

spotřebitele v závodě zapsaném podle 

vnitrostátního živnostenského práva ve 

vnitrostátních rejstřících jako závod 

provozující řemeslnou výrobu; 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/293 

Pozměňovací návrh  293 
Renate Sommer 
za skupinu PPE 

 

Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 

KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 7 – odst. 1 – písm. a c (nové) 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 ac) vzhledem k tomu, že u masných 

výrobků vzniká dojem, že se jedná 

o vyrostlý kus masa, ačkoli výrobek tvoří 

směs kousků masa. V těchto případech 

musí být výrobek na přední straně obalu 

opatřen odkazem „kombinované části 

masa – směs kousků masa“. 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/294 

Pozměňovací návrh  294 
Renate Sommer 
za skupinu PPE 

 

Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 

KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 20 – odst. 1 – písm. e  
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

e) víno podle definice nařízení Rady (ES) 

č. 1493/1999, pivo a lihoviny podle 

definice čl. 2 odst. 1 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. […] ze dne 

[…] o definici, popisu, obchodní úpravě, 

označování a ochraně zeměpisných 

označení lihovin a o zrušení nařízení 

Rady (EHS) č. 1576/89. Komise předloží 

po [pěti letech po vstupu tohoto nařízení 

v platnost] zprávu, která se bude týkat 

uplatňování článku 19 na tyto produkty, 

a tuto zprávu může doprovodit zvláštními 

opatřeními, která stanoví pravidla pro 

označování složek. Opatření, jejichž 

předmětem je změna jiných než 

podstatných prvků tohoto nařízení jejich 

doplněním, se přijímají regulativním 

postupem s kontrolou uvedeným v čl. 49 

odst. 3; 

e) nápoje, které obsahují alkohol. Komise 

předloží po [pět let po vstupu tohoto 

nařízení v platnost] zprávu, která se bude 

týkat uplatňování tohoto odstavce na tyto 

produkty a tuto zprávu může doprovodit 

zvláštními opatřeními, která stanoví 

pravidla pro poskytování nutričních údajů 

spotřebitelům u těchto výrobků. Opatření, 

jejichž předmětem je změna jiných než 

podstatných prvků tohoto nařízení jejich 

doplněním, se přijímají regulativním 

postupem s kontrolou uvedeným v čl. 49 

odst. 3; 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/295 

Pozměňovací návrh  295 
Renate Sommer 
za skupinu PPE 

 

Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 

KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 29 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b  
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) množství tuku, nasycených mastných 

kyselin, sacharidů (s konkrétním uvedením 

cukrů) a soli. 

b) množství bílkovin, tuku se zvláštním 

uvedením nasycených mastných kyselin, 

sacharidů (s konkrétním uvedením cukrů), 

sodíku se zvláštním uvedením soli, 

vlákniny. 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/296 

Pozměňovací návrh  296 
Renate Sommer 
za skupinu PPE 

 

Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 

KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 29 – odst. 2  
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(2) Nutriční údaje mohou obsahovat také 

množství jedné nebo více z těchto položek: 

(2) Nutriční údaje mohou navíc obsahovat 

také množství jedné nebo více z těchto 

položek: 

a) trans-tuků; a) trans-tuků; 

b) mononenasycených mastných kyselin 

(monoenových mastných kyselin); 

b) mononenasycených mastných kyselin 

(monoenových mastných kyselin); 

c) polynenasycených mastných kyselin 

(polyenových mastných kyselin); 

c) polynenasycených mastných kyselin 

(polyenových mastných kyselin); 

d) polyalkoholů; d) polyalkoholů; 

 da) cholesterolu; 

e) škrobu; e) škrobu; 

f) vlákniny;  

g) bílkovin;  

h) veškerých vitamínů nebo minerálních 

látek uvedených v seznamu v bodě 1 části 

A přílohy XI, které jsou přítomné ve 

významných množstvích vymezených 

v bodě 2 části A přílohy XI; 

h) veškerých vitamínů nebo minerálních 

látek přítomných ve významném množství 

podle bodu 1 části A přílohy XI v souladu 

s hodnotami uvedenými v bodě 2 části 

A přílohy XI; 

 ha) dalších látek ve smyslu části A přílohy 

XIII a složek těchto živin. 

 hb) jiných látek ve smyslu nařízení (ES) 
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č. 1925/2006. 

Or. de 

 

 


